
Student Medical Insurance

BROKER STAMP

Assurance médicale 
pour étudiants

Rest Insured.         En toute assurance.

Contact Travel Underwriters
Contactez Travel Underwriters

Contact your insurance provider
Communiquez avec votre fournisseur d’assurance

Western Canada (Head Office)

Ouest du Canada (siège social)

11th Floor - 6081 No. 3 Road 

Richmond, British Columbia, Canada V6Y 2B2 

Toll-Free/Appels sans frais : 1-800-663-5389   

Fax/Télécopie : (604) 276-9409 

E-mail/Courriel : sales@travelunderwriters.com

www.travelunderwriters.com

Eastern Canada/ Est du Canada

2800 Skymark Avenue, Unit #6A

Mississauga, Ontario, Canada L4W 5A6

Toll-Free/Appels sans frais : 1-800-697-7520   

Fax/Télécopie : (905) 629-9486

E-mail/Courriel : sales@travelunderwriters.com

www.travelunderwriters.com
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For Canadian Students/ Pour les étudiants canadiens

Administrée par North American Air Travel Insurance Agents Ltd. f/a sous la raison sociale de Travel Underwriters, un courtier d’assurance 
autorisé. 11th Floor – 6081 No. 3 Road, Richmond, BC Canada V6Y 2B2. L’assurance est souscrite par l’Industrielle Alliance Pacifique, 
Assurance et services financiers inc. 

Administered by North American Air Travel Insurance Agents Ltd. d.b.a. Travel Underwriters, a licensed insurance broker. Insurance is 
underwritten by Industrial Alliance Pacific Insurance and Financial Services Inc.



inside

Rest Insured.         En toute assurance.

Le gouvernement canadien  
recommande :
Tous les étudiants canadiens quittant le 
pays pour étudier devraient souscrire une 
assurance maladie complémentaire. Les 
régimes provinciaux d’assurance maladie 
ne vous couvriront pas après une certaine 
absence en dehors de la province. 
www.voyage.gc.ca

Le saviez-vous?
Notre assurance médicale pour étudiants 
vous donne jusqu’à 2 millions de dollars 
de couverture d’urgence médicale – pour le 
traitement de presque tous les maux, allant 
d’un mal de ventre à une fracture de la 
jambe. Nous vous couvrons même si vous 
êtes en vacances dans un autre pays que 
celui où vous habitez.*
* Des conditions s’appliquent; veuillez consulter le libellé de police 

pour plus de détails

Obtenez votre assurance dès aujourd’hui! 
Appelez votre fournisseur d’assurance 
ou contactez-nous (voir le verso de la 
brochure).

For complete details, refer to the policy wording which is available upon 
request. The language in this brochure may not be the same as the legal and 
technical terminology found in the official policy wording. In all instances, the 
official policy wording will prevail.

The Canadian government 
recommends:

All Canadian students leaving the country 
to study should buy supplementary health 
insurance. Provincial government health plans 
will not cover you if you have lived outside 
the province for a certain period of time.
www.voyage.gc.ca

Did you know?

Our Student Medical Insurance gives you up 
to $2 million in emergency medical coverage—
treating a stomach ache to a broken leg, and just 
about everything in between. We even cover 
you if you’re on vacation anywhere other than 
your home country.*
*Conditions apply; please see the policy wording for more details

Get your insurance today! Call your insurance 
provider, or contact us (see back of brochure).

Pour tous les détails, veuillez consulter le libellé de police qui est dis-
ponible sur demande. La terminologie utilisée dans la présente brochure 
peut différer de la terminologie juridique et technique employée dans le 
libellé de police officiel. Dans toutes situations, le libellé de police officiel 
a préséance.


